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CR-M, CR-P, CR-U Range

Warnung! Gefährliche Spannung! Installation nur durch elektro technische 
Fachkraft. Zur bestimmungsgemäßen Verwendung mit entsprechenden 
Sockeln aus dem ABB Portfolio. Vorsicht! In Abhängigkeit der 
Betriebsbedingungen kann die Gehäusetemperatur hohe Werte annehmen.

Warning! Hazardous voltage! Installation by person with electrotechnical expertise 
only. Intended use is with an appropriate socket from the ABB portfolio. Caution! 
Depending on the operation conditions the enclosure can become very hot.

Avertissement! Tension électrique dangereuse! Installation uniquement par des 
personnes qualifiées en électrotechnique. Utilisation obligatoire avec un socle 
ABB compatible. Attention! Selon les conditions d’utilisation le boîtier peut devenir 
très chaud.

¡Advertencia! ¡Tensión peligrosa! La instalación deberá ser realizada únicamente 
por electricistas especializados. Se debe utilizar en conjunto con la base ABB 
adecuada. Atención! Dependiendo de las condiciones de funcionamiento, la caja 
puede alcanzar temperaturas elevadas.

Avvertenza! Tensione pericolosa! Far installare solo da un elettricista specializzato. 
Utilizzabile solo con uno zoccolo appropriato presente nella gamma ABB. 
Attenzione! A seconda delle condizioni di funzionamento, la custodia può 
diventare molto calda.

Varning! Farlig spänning! Installation får endast utföras av en elektriker. Avsedd att 
användas med sockel från ABBs utbud. Observera! Beroende på driftsförhållanden 
kan kapslingen bli mycket varm.

Oсторожно! Опасное напряжение! Монтаж должен выполняться только 
специалистом-электриком. Используйте соответствующий цоколь из 
ассортимента АББ. Bнимание! В зависимости от условий эксплуатации 
корпус может сильно нагреваться.

警告！危险电压！仅可由电气专业人员安装。 和ABB中间继电器产品线中的相应继
电器配合使用 。小心: 运行环境可能会使外壳非常热。


